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Colier de dresaj la distanță 1600ft

 

 

MANUAL ÎNAINTE DE A ÎNCEPE

Vă rugăm să citiți cu atenție manualul de utilizare înainte de utilizare.

Dacă produsul pe care l-ați primit nu este potrivit sau este deteriorat, vă

rugăm să ne contactați imediat. Vă vom oferi un răspuns satisfăcător.
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6.  

 

 

Vă rugăm să utilizați mai întâi modul vibrație sau ton. Modul de șoc este

Punctele de contact sunt realizate din silicon; majoritatea câinilor o pot purta

Vă rugăm să nu țineți zgarda receptoare pe câini mai mult de 4 ore la un

Asigurați-vă că telecomanda și receptorul sunt încărcate complet înainte de a le

Începeți la cel mai scăzut nivel al modului de șoc, apoi treceți încet la nivelul

Vă rugăm să verificați starea pielii câinelui atunci când poartă zgarda

utiliza pentru prima dată

recomandat numai în situații de urgență și nu este recomandat ca o formă de

formare a comportamentului pozitiv.

următor până când câinele are un răspuns. Și dacă câinele dvs. devine

inconfortabil, vă rugăm să opriți imediat utilizarea.

receptoare. Dacă există leziuni ale pielii, vă rugăm să opriți imediat utilizarea până

când câinele își revine.

moment dat.

confortabil. Dacă unii câini sunt alergici la silicon sau nu se simt confortabil cu

zgarda, vă rugăm să nu o mai folosiți și să consultați un m edic veterinar.

Notă: Acest produs este potrivit doar pentru dresaj și este interzis pentru

abuzarea animalelor.
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Pachet Lista

Puncte de 
contact

Lumină de testare Date   Linie

Telecom
andă

Puncte de 
contact

Dacă 'fou hit j? two -doy z'/steiir, thzez fi'ttit1 ys will he z JrieJ.

Colier

Curea de încheietură

Receptor

Receptor Colier

Acest pachet este doar pentru sistemul cu un singur câine

Dacă achiziționați un sistem cu doi câini, acestea vor fi adăugate
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Evitați apăsarea butoanelor din greșeală

încărcare com pletă de 2 ore

IP67 guler receptor complet impermeabil

Încărcare rapidă

Impermeabil

Șoc static: 16 niveluri de intensitate reglabile

Bip: avertizare sonoră

Vibrații: 16 niveluri de intensitate reglabile

Blocare sigură a ecranului

Instrucțiuni de utilizare

Funcții principale
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Distanța este utilizată în majoritatea mediilor de antrenament pentru câini,

Acest articol utilizează frecvența 433MHz pentru a trimite și a primi semnale,

Distanța semnalului recepționat poate fi scurtată din cauza interferențelor din

Această zgardă receptoare atinge perform anța impermeabilă IP67

Sigur pentru câine să poarte în timpul ploii și ceții

Sigur pentru a fi scufundat în apă până la 1 metru adâncim e

Nu scufundați în apă pentru mai mult de o oră

Când telecomanda trimite un semnal, trebuie să o țineți pentru a o proteja de

Funcții In s t r u c ț iu n i

T e le c o m a n d ă R a z a d e a c țiu n e

raza teoretică este de până la 1600ft.

cum ar fi interior, curte, parcuri, străzi și așa mai departe.

mediul înconjurător, a vremii și a obstacolelor.

obstacole. Dacă o utilizați în interiorul sau sub buzunar, aceasta va afecta, de

asemenea, distanța.

În aer liber re ziste n t la a p ă
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Nivelul 1-3 Poate fi utilizat pentru avertizare

Nivelul 4-6 Poate fi folosit pentru pedeapsă

Nivelul 7-10 Poate fi pedeapsă și descurajare

Nivelul 

11-16

Poate fi folosit pentru a opri comportamentul actual în 

caz de urgență

 

Câinii diferiți au valori de rezistență diferite. Puteți utiliza treptat echipamentul

Intervalul de curent al acestui produs este împărțit în 1-16 niveluri, care este

Înainte de a utiliza pentru prima dată, puteți

Pentru utilizarea inițială, selectați curentul minim pentru ca animalul să se

Utilizarea șocului static al acestui produs este limitată la educația adecvată, iar

Ș o c static

utiliza becul de testare pentru a testa dacă

curentul este normal.

atunci când începeți să îl utilizați pentru a găsi nivelul de șoc electric adecvat

pentru câinele dumneavoastră.

adapteze și urmăriți-i reacția. Dacă apar reacții adverse, vă rugăm să vă opriți

im ediat.

potrivit pentru toate tipurile de educație și mediu de pedeapsă. Valorile de

utilizare recomandate pentru nivelurile 1-16 sunt după cum urmează.

orice utilizare non-standard și abuz de animale de companie sunt strict interzise.

(Volume diferite de câini sau rase au reacții diferite. Cele de mai sus sunt metode

recomandate doar pentru referință)
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Vibrații & Bip

•  

 

 

•  

•  

Modul Sleep 

•  

 

 

• ， poate fi trezit. Atunci cândDoar apăsând orice buton de pe telecomandă

Înainte de a utiliza șocul static, puteți utiliza mai întâi sunetul și vibrația, ceea ce

Puteți combina antrenamentul de recompensare pentru a vă antrena câinele să

Angrenajul pentru vibrații este împărțit în 1-16 fișiere, iar intensitatea

Modul Sleep utilizat în mod normal pentru pauzele scurte ale câinilor sau atunci

permite câinelui să formeze un reflex condiționat și oprește comportamentul

greșit actual înainte de a simți vibrația sau sunetul. Este cea mai sigură metodă de

dresaj.

facă o serie de acțiuni după ce simte vibrații sau sunete.

sunetului nu este reglabilă.

când dorm, nu este necesară oprirea manuală. După ce nu este operat timp de 30

de secunde, intră în modul Sleep și menține un consum de energie extrem de

scăzut.

lansați un semnal de comandă de la distanță, puteți trezi receptorul



9

Ecran LCD 

① Modul bip
②Mod vibrație
③ Modul șoc
④ Afișarea receptoarelor în utilizare

（Dacă păstrați 2 receptoare）
⑤Starea de blocare a ecranului
⑥Nivel de intensitate
⑦Starea de alimentare a telecomenzii

Buton D e fin iții

Afișaj LCD

Ecran de blocare Buton sus/jos

Buton bip

Buton de vibrații

Buton de șoc

Buton de canal

Port de încărcare
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Pornirea și oprirea și Indicator

n ：

 

 

 ：

 

 

 ：

când esteverdedevineși

f u n c io n a r e ：

a lim e n t a r e ：

de blocare a e c ra n u lu i

com plet

B u t o n

Împingeți în jos pentru a debloca butoanele.

Împingeți în sus pentru a bloca butoanele și opriți-l, iar

orice alte butoane nu pot activa telecomanda.

Pornirea/oprirea re c e p to ru lu i:

ON: Receptorul vibrează și este însoțit de un sunet.

OFF: Apăsați butonul de alimentare, acesta va emite un

bip lung.

In d ic a to r d e

Indicatorul verde se aprinde și continuă să clipească la

fiecare 2 secunde că atunci când receptorul pornit și

intră în stare de lucru.

În timpul stării de sincronizare, acesta va pâlpâi

alternativ roșu și verde.

In d ic a to r d e

Mai puțin de 20% putere, Lumina LED roșie va clipi.

Când receptorul se încarcă, lumina LED roșie va

răm âne aprins

încărcat com plet.
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Produs Sincronizare

Acest produs funcționează prin canal radio. Numai dacă emițătorul și 

receptorul de la distanță rămân pe același canal, pot funcționa sincron. Înainte 

de livrare, vom finaliza sincronizarea. Dacă telecomanda a pierdut contactul cu 

receptorul din cauza întreruperii semnalului și a penei de curent, vă rugăm să 

sincronizați manual.

Cum să asociați manual receptorul și telecomanda atunci când au pierdut contactul

Pasul 1: Porniți telecomanda

Apăsați orice buton pentru a porni telecomanda. 

Vă rugăm să deblocați mai întâi telecomanda, dacă 

telecomanda este blocată.

Pasul 2: Alegeți canalul câinelui.

（1） （2）

Setați butonul 1/2 de pe telecomandă, selectați  sau  pe ecranul LCD. Aceasta 

înseamnă că receptorul va fi controlat de canalul 1 sau 2. (vezi imaginea 1 și

imaginea 2)
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Pasul 3: Porniți receptorul

Apăsați butonul de alimentare pentru a porni receptorul (vezi imaginea 3), iar 

indicatorul LED de pe receptor va clipi (vezi imaginea 4)

（3） （4）

Pasul 4: Semnalul receptorului de la distanță pentru a finaliza sincronizarea. 

Apăsați butonul de alimentare și mențineți apăsat timp de 3 secunde,

indicatorul LED de pe receptor va pâlpâi alternativ roșu și verde (vezi 

imaginea 5). Receptorul este pregătit pentru împerechere, apoi apăsați butonul 

de vibrații și Beep la același același timp timp, și a beep

de la receptor înseamnă că sincronizarea se termină. 

Acum vă rugăm să începeți să vă bucurați de zgarda de dresaj pentru câini.

（5） （6）

PS: Dacă cumpărați sistemul cu 2 câini, puteți împerechea cele două coliere pe canal

1 și canalul 2 separat. Urmați pasul 1 pentru a sincroniza două receptoare 

separat. Puteți utiliza butonul 1/2 de pe telecomandă pentru a controla câinii 

diferiți separat.

Apăsați în același timp
butonul de vibrații și
cel de bip pentru a
finaliza sincronizarea
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Montați zgarda 

1. Asigurați-vă că animalul dvs. de companie stă confortabil pentru a o potrivi 
corect(3A).

2. Plasați zgarda receptorului pe mijlocul gâtului animalului dvs. de companie și 

evitați să fie liberă(3B).

3. Reglați cea mai confortabilă lungime a zgardei pentru câinele dumneavoastră, 

să nu fie prea largă sau prea strânsă. Ar trebui să rămână 2 degete între zgardă și 

gâtul câinelui(3C).

4. Vă rugăm să verificați dacă punctele de contact ating gâtul câinelui. Dacă 

blana câinelui este prea lungă, vă rugăm să schimbați punctele de contact mai 

lungi sau să tăiați blana, în caz contrar, șocul nu va funcționa (deoarece blana 

este un neconductor).

5. Receptorul este din plastic ABS și cauciuc compus, vă rugăm să împiedicați 

câinele să muște.

6. Punctele de contact sunt realizate din silicon și majoritatea câinilor o pot purta 

confortabil. Dacă unii câini sunt alergici la silicon sau se simt inconfortabil cu 

zgarda, vă rugăm să încetați să o utilizați și să consultați un medic veterinar.
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Încărcarea și încărcarea 

bateriei

1. Vă rugăm să nu utilizați un adaptor mai mare de 5V2A pentru a încărca 

produsul.

2.De asemenea, puteți încărca produsul prin portul USB al mașinii, laptopului, 

computerului desktop sau băncii de putere.

3.Când receptorul are puțină energie, indicatorul luminos de pe receptor devine 

roșu, vă rugăm să-l încărcați cât mai curând posibil.

4.Vă rugăm să deconectați sursa de alimentare cât mai curând posibil după 

încărcarea completă pentru a evita încărcarea pe termen lung.

5.Nu expuneți cablul de alimentare la ploaie sau 

zăpadă și nu îl călcați în picioare sau nu îl strângeți 

pentru a evita deteriorarea.

6.Timpul de încărcare este de aproximativ 2 ore.

Baterie

1.Nu lăsați produsul la temperaturi excesive pentru o perioadă lungă de timp. 

Atunci când bateria se află într-un mediu care depășește 60 de grade Celsius 

pentru o perioadă lungă de timp, este posibil să explodeze și să pună viața în 

pericol.

2.Atunci când dispozitivul afișează o putere scăzută, încărcați-l cât mai curând 

posibil. Nu reîncărcați înainte de epuizarea bateriei.

3.După încărcarea completă, vă rugăm să scoateți sursa de alimentare cât mai 

curând posibil pentru a evita încărcarea prelungită.

4.Atunci când bateria este deteriorată, nu o reparați sau dezasamblați.



15

Probleme Fotografiere

Animalul meu de 

companie nu 

răspunde când 

apăs un buton.

• Asigurați-vă că zgarda receptoare a fost pornită.

• Verificați dacă vă aflați în prezent într-un canal 

împerecheat, apăsați butonul 1/2 pentru a selecta canalul pe 

care doriți să îl controlați.

• Dacă ambele canale nu pot fi controlate, verificați dacă 

acestea sunt în prezent într-o stare de împerechere. Le 

puteți remarca manual. Pentru detalii, consultați Pairing

și Hibernare - Împerechere.

De ce raza de 

acțiune a 

telecomenzii nu 

poate atinge 

distanța reală?

• Mediul actual poate avea obstacole care afectează 

distanța semnalului.

• Semnal interferențe pot exista în curentul
curent

mediu.

Cum să știți dacă 

șocul funcționează

sau nu?

• Atunci când emițătorul și receptorul funcționează, acesta 

se va a p r i n d e .

• Puteți utiliza lumina de testare pentru a testa dacă 
funcționează.

Ce se întâmplă dacă 

câinii nu 

reacționează la 

șoc?

• Încercați să creșteți nivelul șocului electric.

• Verificați dacă uzura este corectă, cele două contacte sunt 

pozitive și negative și este necesar să atingeți pielea câinelui 

în același timp.

• În funcție de lungimea părului câinelui, este posibil să măriți 

lungimea contactelor sau să îndepărtați o parte din părul 

câinelui.

• Un curent insuficient de la receptor sau

emițător poate afecta, de asemenea, funcția de șoc.

YBS234
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Dispozitivul a fost aprobat pentru utilizare în țările UE și, prin urmare, poartă marcajul CE.
Toată documentația necesară este disponibilă pe site-ul web: www.reedog.ro.

 Modificările parametrilor tehnici, caracteristicile și erorile tipografice pot face obiectul unor
modificări.

Service și distribuție:

Reedog, s. r. o.

Sedmidomky 459/8
101 00 Praga 10
Republica Cehă

Tel: +420 216 216 106
E-mail: info@reedog.ro

www.reedog.ro www.zgarzi-electro.ro




